RODINY
VIETNAM : Van Anh Nguyen – Phuong Do Thi – Sinh Duong Thi

PALESTINA : Salám Fajád – Abdul Hamíd – Farní Šikarí

TIBET : Džampala Ngawa – Čime Samdrup – Taši Pembu

EGYPT : Vaíl Gháním – Muhamed Chababaš – Asma Saháte
UKRAJINA : Vasilij Mirnov – Jelena Ševčenko – Oksana Pavličko
+ komise udělující azyl – 3 členové
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	Jsme se ze státu…………………… V naší zemi se zabýváme zemědělstvím, pěstujeme důležité plodiny, s kterými pak chodíme na trh. Jsme ale velice chudí, zemědělství se nám příliš nedaří, protože u nás nemáme úrodnou půdu. Rádi bychom žili u vás a dostali tak příležitost k tomu, vydělat si peníze, aby se naše rodina měla konečně dobře. Náš stát vlastně není samostatný stát, dříve jsme byli královstvím. V roce 1950 začala okupace naší země, která trvá dodnes. Rádi bychom se opět stali nezávislým státem, v područí jiného státu se nám žít nechce, kvůli tomu, že nesouhlasíme s politickým zřízením - komunistickým režimem Číny, a proto jsme z naší země uprchli. Věříme, že se o nás postaráte.


	Pocházíme z africké země…………………Naše země je arabskou republikou a sousedíme s Libyí. Jsme nejlidnatější zemí Afriky a orná půda se nachází pouze v povodí naší největší řeky. Velkou část zabírá nehostinná Sahara. Živíme se rybolovem, náš syn by rád chodil do školy. Když začalo povstání v naší zemi proti Husní Mubarakovi (prezidentovi , zúčastnili jsme se tohoto převratu, při kterém jsme zabili několik přívrženců Mubaraka a utekli jsme proto do bezpečí k vám. Chceme jako většina našeho lidu nastolit v naší zemi nový režim. Až se tak stane, navrátíme se do svých domovů.


	Naše země je socialistickou republikou a u moci je komunistická strana, která se stará o blaho všech lidí ve ………………….  Naše rodina se živí zemědělstvím (hlavně pěstujeme rýži a kávu), zbytek rodiny chová dobytek a zpracovává vlnu i kůži zvířat k výrobě oblečení. Postupně se u nás rozvíjí cestovní ruch. Máme sice možnost soukromě podnikat a za to musíme být vstřícní k politice, kterou razí naši představitelé. Do vaší země jsme přijeli z důvodu, že tu již část našich rodin žije. Založili rodiny a chodí do práce. Víme, že u vás se budeme mít lépe.


	Žijeme ve státě, který se nachází na Blízkém východě - ………………... Máme smutnou historii a jsme prakticky od pradávna v konfliktu se sousedním Izraelem. Jedná se vlastně o dlouhodobý náboženský konflikt mezi muslimy a Židy. Bojíme se žít v našem městě, stále slyšíme den co den zvuky odpálených bomb a střelbu. Nemůžeme chodit volně po ulici. Vše jako by se u nás zastavilo. Školy jsou zavřené. Nikdo nepracuje, obchody jsou zavřené, na ulicích vídáme vojáky. Kvůli muslimskému vyznání jsme raději naši zemi opustili, bojíme se o své životy, bojíme se židovských bojovníků, aby nezabili členy naší rodiny.


	Náš stát byl dříve součástí Sovětského svazu, poté jsme se osamostatnili a stala se z nás republika s názvem …………………………………. Většina naší rodiny se zabývá těžbou černého uhlí a já studuji univerzitu v Kyjevě. V naší zemi se vyznává pravoslaví, mezi naše tradiční jídla patří pirožky a boršč, mezi tradice, které se u nás slaví, patří barvení kraslic, kterým se u nás říká pysanky. Otec je činný v politice, účastnil se demonstrace, proto se nemůže vrátit do svého rodiště. Matka by ráda získala místo učitelky a já bych ráda dostudovala vysokou školu.



